
PELLET / GRANULES LEGNA / WOOD / HOLZ

Funzionamento a pellet
Pellet mode
Mode granulés 
Pelletbetrieb

1

Spegnimento pellet
Pellet shutdown
Arrêt des granulés
Pellet-Abschaltung

2
Passaggio manuale alla legna
Manual transition to wood mode
Passage manuel au bois
Manueller Übergang zum Holzmodus

3
Accensione manuale legna
Manual wood ignition
Allumage manuel du bois
Manuelle Holzzündung

4

Attesa spegnimento legna
Wait for the wood to stop burning

Attendez que le bois arrête de brûler
Wartung auf Holz-Abschaltung

6
Passaggio manuale al pellet

Manual transition to pellet mode
Passage manuel au granulés

Manueller Übergang zum Pelletmodus

7
Accensione automatica del pellet 

Automatic pellet ignition
Allumage automatique des granulés

Automotische Pelletzündung

8

Funzionamento a legna
Wood mode
Mode bois 
Holzbefeuert 

5
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LIBERA
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Nero 

Black 

Noir 

Schwarz

Bronzo 

Bronze 

Bronze 

Bronze

Stufa bifuel pellet e legna, ermetica 5 
stelle con alimentazione bifuel. 

Libera è la stufa bifuel a doppia alimentazione, 
con passaggio manuale tra i combustibili. 
È dotata di braciere autopulente durante 
l’utilizzo a pellet. Funzionamento a convezione 
naturale, la ventilazione superiore è 
completamente escludibile.

Pellet/wood stove, 5-star, airtight, 
equipped with dual fuel power supply.

Libera is a dual-fuel stove with a manual 
fuel-switching system. It is equipped with a 
self-cleaning brazier (for pellet mode), natural 
convection, upper ventilation (which can be 
completely deactivated).

Poêle à granulés/bois, 5 étoiles, 
hermétique, équipé d’une alimentation 
bicombustible.

Libera est un poêle bicombustible doté d’un 
système de changement de combustible 
manuel. Il est équipé d’un brasier 
autonettoyant (pour le mode granulés), 
d’une convection naturelle, d’une ventilation 
supérieure (qui peut être complètement 
désactivée).

Dual-Brennstoff-Pellet- und Holzofen, 
5-Sterne-Luftdichtheit mit Dual-
Brennstoff-Stromversorgung.

Libera ist der Zweistoffofen mit manueller 
Umschaltung zwischen den Brennstoffen. Es 
ist mit einer selbstreinigenden Brennschale 
ausgestattet, wenn es mit Pellets betrieben 
wird. Natürlicher Konvektionsbetrieb, 
die obere Belüftung kann vollständig 
ausgeschlossen werden.

*Dati preliminari in corso di certificazione / Certification pending / En attente de certification / Zertifizierung ausstehend

PATENT PENDING

POT.
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15 kg

250 kg

+A

7

PELLET

WEIGHT
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H Y B R I D

Il sistema ibrido: doppia 
alimentazione pellet e 
legna con funzionamento 
automatico.

Our hybrid system: dual 
fuel (pellet and wood) 
and automatic operation.

Notre système 
hybride: bicombustible 
(granulés et bois) 
et fonctionnement 
automatique.

Das Hybridsystem: 
Duale Pellet- und 
Holzzuführung mit 
Automatikbetrieb. 
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Hybrid, zwei Zuführungen,  
automatischer Betrieb

Hybride, deux alimentations,  
fonctionnement automatique

Unser Hybridkonzept besteht 
in der Möglichkeit, dass zwei 
Zuführungsformen in Symbiose 
koexistieren. Der Ofen erkennt 
Pellets und Holz automatisch 
und regelt seinen Betrieb und 
seine Parameter entsprechend. 
Unser Hybrid schaltet sich ein 
und reinigt sich selbst, stellt 
automatisch die Pelletzugabe 

oder -unterbrechung ein, 
schaltet sich aus und startet 
autonom neu, ohne dass 
ein menschliches Eingreifen 
erforderlich ist. Wann immer 
Sie möchten, können Sie der 
Brennkammer Holz hinzufügen. 
Der Ofen weiß, was zu tun ist, 
auch wenn die Glut erschöpft ist.

Ibrido,due alimentazioni 
funzionamento automatico

Hybrid, two power supplies, 
automatic operation

Il nostro concetto di ibrido è 
racchiuso nella possibilità che 
due alimentazioni convivano in 
simbiosi. 
La stufa riconosce in modo 
automatico pellet e legna, e 
regola il suo funzionamento e i 
suoi parametri di conseguenza. 
Il nostro ibrido si accende e 
si pulisce da solo, imposta 

automaticamente l’aggiunta o la 
sospensione del pellet, si spegne 
e si riavvia in autonomia, senza 
bisogno di intervento umano.  
Quando desideri puoi 
aggiungere la legna nella camera 
di combustione. Sarà la stufa a 
sapere cosa fare, anche quando 
le braci si saranno esaurite.

Our concept of hybrid stove lies 
in the symbiotic coexistence 
of two different power 
supplies. The stove is able to 
automatically recognize both 
pellets and wood, and to adjust 
operation and parameters 
accordingly. Our hybrid stove 
turns on and cleans itself, 

manages the loading of 
pellets, turns off, and restarts 
automatically, without the need 
for human intervention. You can 
add wood to the combustion 
chamber whenever you want. 
The stove will know what to do, 
even when the embers have run 
out.

Notre concept de poêle 
hybride réside dans la 
coexistence symbiotique de 
deux alimentations différentes. 
Le poêle est capable de 
reconnaître automatiquement 
les granulés et le bois et 
d’ajuster le fonctionnement et 
les paramètres en conséquence. 
Notre poêle hybride s’allume 

et se nettoie tout seul, gère 
le chargement des granulés, 
s’éteint et redémarre 
automatiquement, sans 
intervention humaine. Vous 
pouvez ajouter du bois dans la 
chambre de combustion quand 
vous le souhaitez. Le poêle saura 
quoi faire, même lorsque les 
braises seront épuisées.

La stufa ibrida  
semplicemente unica.
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La stufa autonoma, 
sa sempre cosa fare

Der autonome Ofen, 
weiß immer, was zu tun ist

The automatic stove 
always knows what to do

Le poêle automatique 
sait toujours quoi faire

Unica è la nostra stufa ibrida 
pellet e legna. Grazie alla sua 
tecnologia il passaggio tra le due 
alimentazioni viene riconosciuto 
e gestito autonomamente 
dalla stufa, che imposta cicli di 
pulizia automatica, accensioni 
e spegnimenti in modo 
indipendente.  
Puoi aggiungere un ceppo 

durante il funzionamento a 
pellet, oppure puoi dimenticarti 
di alimentarla e far esaurire 
le braci. Unica saprà sempre 
cosa fare, aggiungerà o 
sospenderà l’aggiunta di pellet 
per riscaldare la casa secondo 
le tue preferenze, senza il tuo 
intervento.

Unser Hybrid-Pellet- und Holzofen 
ist Unica. Dank seiner Technologie 
erkennt und verwaltet der Ofen 
den Übergang von Pellets zu 
Holz selbstständig, indem Unica 
automatische Reinigungszyklen 
einstellt und sich selbstständig 
ein- und ausschaltet.
Sie können während des 

Pelletbetriebs einen Scheit 
nachlegen oder die Beschickung 
vergessen und die Glut erlöschen 
lassen. Unica weiß immer, was 
zu tun ist. Es kann die Zugabe 
von Pellets hinzufügen oder 
unterbrechen, um das Haus nach 
Ihren Wünschen zu heizen, ohne 
dass Sie eingreifen müssen.

Unica is our hybrid pellet 
and wood stove. Thanks to 
its technology, the transition 
between fuels is completely 
managed by the stove, 
which sets cleaning cycles 
and switches on and off 
automatically. You can add a log 
during pellet operation, or you 

can just forget to feed it and let 
the embers run out. Unica will 
always know what to do, adding 
or suspending pellet-loading 
automatically to heat the house 
according to your preferences 
with no need for manual 
intervention.

Unica est notre poêle hybride 
à granulés et à bois. Grâce à sa 
technologie, la transition entre 
les combustibles est entièrement 
gérée par le poêle, qui définit les 
cycles de nettoyage et s’allume 
et s’éteint automatiquement. 
Vous pouvez ajouter une bûche 
pendant le fonctionnement des 

granulés, ou simplement oublier 
de l’alimenter et laisser les braises 
s’épuiser. Unica saura toujours 
quoi faire, en ajoutant ou en 
suspendant automatiquement le 
chargement des granulés pour 
chauffer la maison selon vos 
préférences, sans intervention 
manuelle.

HYBRID

Dimensions of the 
combustion chamber 
 
Dimensions de 
la chambre de 
combustion  
 
Abmessungen der 
Verbrennungskammer

Dimensioni 
della camera di 
combustione

44cm

34cm
26cm
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Funzionamento a pellet
Pellet mode
Mode granulés 
Pelletbetrieb

1

Pulizia automatica
Automatic cleaning
Nettoyage automatique 
Automatische Reinigung

2

Pulizia automatica
Automatic cleaning
Nettoyage automatique 
Automatische Reinigung

4

Funzionamento a legna
Wood mode
Mode bois 
Holzbefeuert 

3

PELLET / GRANULES LEGNA / WOOD / HOLZ
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Dark GreyCarrara Night White

Stufa ermetica 5 stelle con 
alimentazione ibrida pellet e legna.

Convezione naturale, ventilazione superiore 
completamente escludibile e canalizzazione 
posteriore con kit opzionale. Braciere 
autopulente con sistema automatico di 
controllo della combustione e dell’aria 
differenziato per combustibile.

Hermetic, pellet-wood hybrid stove.

Natural convection (it can be deactivated 
completely), top ventilation and rear 
canalization (available with optional kit). Self-
cleaning brazier with automatic combustion/
airflow control system optimized according to 
the fuel employed.

Poêle étanche hybride (granulés-bois).

Convection naturelle entièrement 
désactivable, ventilation supérieure et 
canalisation arrière (disponible avec kit en 
option). Brasier autonettoyant avec système 
de contrôle automatique de la combustion 
et du débit d’air, optimisé en fonction du 
combustible utilisé.

Hermetischer Pellet-Holz-Hybridofen

Natürliche Konvektion (kann vollständig 
deaktiviert werden), obere Belüftung und 
hintere Kanalisierung (mit optionalem Kit 
erhältlich). Selbstreinigende Brennschale 
mit automatischem Verbrennungs-/
Luftstrom-Kontrollsystem, optimiert je nach 
verwendetem Brennstoff.

POT.
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Single

18 kg

250 kg
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